
GPSR Label for : Nut Assortment, M 3 - M 10, 150 pcs.

Product Name: Nut Assortment, M 3 - M 10, 150 pcs.
Product ID: WF-1001546
Manufacturer/Distributor: BGS
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: BGS technic KG , +496871909137, mail@bgs-technic.de

(EN) Product Specifications:
Size: M 3 - M 10, 150-piece: 60
nuts M3, 30 nuts M4, 30 nuts M5,
18 nuts M6, 9 nuts M8, 3 nuts
M10
Material: A3 steel, galvanised
Intended Use: For screwing and
fastening in garden and
construction work, e.g. for
light to medium screw
connections on devices, fences
or structures.
Safety Information & Warnings:
Wear protective gloves when
handling. Use the nuts only with
suitable screws and tools to
avoid injuries or damage. Ensure
correct tightening torques to
prevent overloading. Store the
nuts dry to avoid corrosion.
Storage Instructions: After use,
clean the nuts and store them in
a dry, dust-free place in a box
or bag to prevent rust
formation.
Compliance: This product
complies with the EU product
safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: M 3 - M 10, 150-teilig: 60
Muttern M3, 30 Muttern M4, 30 Muttern
M5, 18 Muttern M6, 9 Muttern M8, 3
Muttern M10
Material: A3 Stahl, verzinkt
Vorgesehene Verwendung: Zum
Verschrauben und Befestigen in der
Garten- und Konstruktionsarbeit, z. B.
für leichte bis mittlere
Schraubverbindungen an Geräten, Zäunen
oder Strukturen.
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Tragen Sie
Schutzhandschuhe beim Handling.
Verwenden Sie die Muttern nur mit
passenden Schrauben und Werkzeugen, um
Verletzungen oder Beschädigungen zu
vermeiden. Achten Sie auf korrekte
Anzugsmomente, um Überlastung zu
verhindern. Lagern Sie die Muttern
trocken, um Korrosion zu vermeiden.
Lagerungshinweise: Nach Gebrauch die
Muttern reinigen und an einem
trockenen, staubfreien Ort in einer
Box oder Tasche lagern, um Rostbildung
zu verhindern.
Konformität: Dieses Produkt entspricht
der EU-Produktsicherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: M 3 - M 10, 150 pièces : 60
écrous M3, 30 écrous M4, 30 écrous M5,
18 écrous M6, 9 écrous M8, 3 écrous
M10
Matériau: Acier A3, zingué
Utilisation prévue: Pour le vissage et
la fixation dans les travaux de
jardinage et de construction, par
exemple pour des connexions filetées
légères à moyennes sur des
équipements, des clôtures ou des
structures.
Informations de sécurité et
avertissements: Portez des gants de
protection lors de la manipulation.
Utilisez les écrous uniquement avec
des vis et des outils adaptés pour
éviter les blessures ou les dommages.
Respectez les couples de serrage
corrects pour prévenir la surcharge.
Stockez les écrous au sec pour éviter
la corrosion.
Instructions de stockage: Après
utilisation, nettoyez les écrous et
stockez-les dans un endroit sec et
sans poussière, dans une boîte ou un
sac, pour empêcher la formation de
rouille.
Conformité: Ce produit est conforme au
règlement de l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: M 3 - M 10, 150 piezas: 60
tuercas M3, 30 tuercas M4, 30 tuercas
M5, 18 tuercas M6, 9 tuercas M8, 3
tuercas M10
Material: Acero A3, galvanizado
Uso previsto: Para atornillar y fijar
en trabajos de jardín y construcción,
por ejemplo, para conexiones roscadas
ligeras a medianas en dispositivos,
vallas o estructuras.
Información de seguridad y
advertencias: Use guantes de
protección al manipular. Utilice las
tuercas solo con tornillos y
herramientas adecuadas para evitar
lesiones o daños. Preste atención a
los momentos de apriete correctos para
prevenir sobrecargas. Almacene las
tuercas en seco para evitar la
corrosión.
Instrucciones de almacenamiento:
Limpie las tuercas después del uso y
almacénelas en un lugar seco y libre
de polvo en una caja o bolsa para
prevenir la formación de óxido.
Conformidad: Este producto cumple con
el reglamento de seguridad de
productos de la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: M 3 - M 10, 150 pezzi: 60
dadi M3, 30 dadi M4, 30 dadi M5, 18
dadi M6, 9 dadi M8, 3 dadi M10
Materiale: Acciaio A3, zincato
Uso previsto: Per avvitare e fissare
nei lavori di giardinaggio e
costruzione, ad es. per connessioni
filettate leggere a medie su
apparecchiature, recinzioni o
strutture.
Informazioni sulla sicurezza e
avvertenze: Indossare guanti
protettivi durante la manipolazione.
Utilizzare i dadi solo con viti e
utensili adatti per evitare infortuni
o danni. Prestare attenzione ai
momenti di serraggio corretti per
prevenire sovraccarichi. Conservare i
dadi in luogo asciutto per evitare la
corrosione.
Istruzioni per la conservazione: Dopo
l'uso, pulire i dadi e conservarli in
un luogo asciutto e privo di polvere
in una scatola o borsa per prevenire
la formazione di ruggine.
Conformità: Questo prodotto è conforme
al regolamento sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: M 3 - M 10, 150 peças: 60
porcas M3, 30 porcas M4, 30 porcas M5,
18 porcas M6, 9 porcas M8, 3 porcas
M10
Material: Aço A3, galvanizado
Uso pretendido: Para aparafusar e
fixar em trabalhos de jardim e
construção, por exemplo, para ligações
roscadas leves a médias em
equipamentos, cercas ou estruturas.
Informações de segurança e avisos: Use
luvas de proteção ao manusear. Utilize
as porcas apenas com parafusos e
ferramentas adequadas para evitar
lesões ou danos. Preste atenção aos
momentos de aperto corretos para
prevenir sobrecargas. Armazene as
porcas em local seco para evitar
corrosão.
Instruções de armazenamento: Após o
uso, limpe as porcas e armazene-as num
local seco e livre de poeira, numa
caixa ou saco, para prevenir a
formação de ferrugem.
Conformidade: Este produto está em
conformidade com o regulamento de
segurança de produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: M 3 - M 10, 150-delig: 60 moeren
M3, 30 moeren M4, 30 moeren M5, 18
moeren M6, 9 moeren M8, 3 moeren M10
Materiaal: A3 staal, verzonken
Beoogd gebruik: Voor het vastschroeven
en bevestigen in tuin- en
constructiewerk, bijv. voor lichte tot
middelzware schroefverbindingen aan
apparaten, hekken of structuren.
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Draag beschermende
handschoenen bij het hanteren. Gebruik
de moeren alleen met passende
schroeven en gereedschappen om
verwondingen of beschadigingen te
voorkomen. Let op correcte
aanhaalmomenten om overbelasting te
voorkomen. Bewaar de moeren droog om
corrosie te voorkomen.
Opslaginstructies: Na gebruik de
moeren reinigen en op een droge,
stofvrije plaats in een doos of tas
bewaren om roestvorming te voorkomen.
Naleving: Dit product voldoet aan de
EU-voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: M 3 - M 10, 150-osainen: 60
mutteria M3, 30 mutteria M4, 30
mutteria M5, 18 mutteria M6, 9
mutteria M8, 3 mutteria M10
Materiaali: A3-teräs, sinkitty
Tarkoitettu käyttö: Ruuvailuun ja
kiinnittämiseen puutarha- ja
rakennustöissä, esim. kevyille ja
keskiraskaalle ruuviliitoksille
laitteisiin, aidoille tai
rakenteisiin.
Turvallisuustiedot ja varoitukset:
Käytä suojakäsineitä käsitellessä.
Käytä muttereita vain sopivien
ruuvien ja työkalujen kanssa
välttääksesi vammoja tai
vahinkoja. Varmista oikeat
kiristysmomentit ylikuormituksen
estämiseksi. Säilytä mutterit
kuivassa korroosion välttämiseksi.
Säilytysohjeet: Puhdista mutterit
käytön jälkeen ja säilytä
kuivassa, pölyttömässä paikassa
laatikossa tai pussissa
ruostumisen estämiseksi.
Yhteensopivuus: Tämä tuote vastaa
EU:n tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: M 3 - M 10, 150-delars:
60 muttrar M3, 30 muttrar M4, 30
muttrar M5, 18 muttrar M6, 9
muttrar M8, 3 muttrar M10
Material: A3 stål, förzinkat
Avsedd användning: För skruvning
och fästning i trädgårds- och
konstruktionsarbete, t.ex. för
lätta till medelsvåra skruvförband
på apparater, staket eller
strukturer.
Säkerhetsinformation och
varningar: Bär skydds-handskar vid
hantering. Använd muttrarna endast
med passande skruvar och verktyg
för att undvika skador eller
skador. Se till på korrekta
åtdragningsmoment för att
förhindra överbelastning. Förvara
muttrarna torrt för att undvika
korrosion.
Förvaringsinstruktioner: Efter
användning rengör muttrarna och
förvara dem på en torr, dammfri
plats i en låda eller väska för
att förhindra rostbildning.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: M 3 - M 10, 150-delt:
60 mødre M3, 30 mødre M4, 30 mødre
M5, 18 mødre M6, 9 mødre M8, 3
mødre M10
Materiale: A3 stål, forzinket
Påtænkt anvendelse: Til at skru og
fastgøre i have- og
konstruktionsarbejde, f.eks. til
lette til mellemtyngende
skrueforbindelser på udstyr, hegn
eller strukturer.
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Bær
beskyttelseshåndsker ved
håndtering. Brug kun mødrene med
passende skruer og værktøjer for
at undgå skader eller
beskadigelser. Vær opmærksom på
korrekte tiltrækningssvinghjul for
at forhindre overbelastning.
Opbevar mødrene tørt for at undgå
korrosion.
Opbevaringsinstruktioner: Rens
mødrene efter brug og opbevar dem
på et tørt, støvfrit sted i en
boks eller pose for at forhindre
rustdannelse.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's
produktsikkerhedsforordning.

(NO) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: M 3 - M 10, 150-delt:
60 muttere M3, 30 muttere M4, 30
muttere M5, 18 muttere M6, 9
muttere M8, 3 muttere M10
Materiale: A3 stål, forsinket
Forventet bruk: Til skruling og
fastgjøring i hage- og
konstruksjonsarbeid, f.eks. for
lette til middels skruforbindelser
på apparater, gjerder eller
strukturer.
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Bruk vernehansker ved
håndtering. Bruk kun mutterne med
passende skruer og verktøy for å
unngå skader eller skader. Sørg
for korrekt tiltrekkingsmoment for
å forhindre overbelastning.
Oppbevar mutterne tørt for å unngå
korrosjon.
Lagringsinstruksjoner: Etter bruk,
rengjør mutterne og oppbevar dem
på et tørt, støvfritt sted i en
boks eller pose for å forhindre
rustdannelse.
Overensstemmelse: Dette produktet
oppfyller EUs forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: M 3 - M 10, 150-częściowy: 60
nakrętek M3, 30 nakrętek M4, 30
nakrętek M5, 18 nakrętek M6, 9
nakrętek M8, 3 nakrętki M10
Materiał: Stal A3, ocynkowana
Zamierzone użycie: Do skręcania i
mocowania w pracach ogrodowych i
budowlanych, np. do lekkich i średnich
połączeń śrubowych w urządzeniach,
ogrodzeniach lub konstrukcjach.
Informacje o bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Nosić rękawice ochronne
podczas obróbki. Używać nakrętek tylko
z odpowiednimi śrubami i narzędziami,
aby uniknąć urazów lub uszkodzeń.
Zwrócić uwagę na prawidłowe momenty
dokręcania, aby zapobiec
przeciążeniom. Przechowywać nakrętki w
suchym miejscu, aby uniknąć korozji.
Instrukcje przechowywania: Po użyciu
oczyścić nakrętki i przechowywać w
suchym, wolnym od kurzu miejscu w
pudełku lub torbie, aby zapobiec
powstawaniu rdzy.
Zgodność: Ten produkt jest zgodny z
rozporządzeniem UE w sprawie
bezpieczeństwa produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: M 3 - M 10, 150-dílná:
60 matic M3, 30 matic M4, 30 matic
M5, 18 matic M6, 9 matic M8, 3
matice M10
Materiál: Ocel A3, pozinkovaná
Předpokládané použití: K utažení a
upevnění v zahradnických a
stavebních pracích, např. pro
lehké až střední šroubové spoje na
zařízeních, plotích nebo
strukturách.
Bezpečnostní informace a varování:
Při manipulaci noste ochranné
rukavice. Používejte matice pouze
s odpovídajícími šrouby a
nástroji, aby se zabránilo
zraněním nebo poškození. Dodržujte
správné utahovací momenty, aby se
zabránilo přetížení. Uchovávejte
matice v suchu, aby se zabránilo
korozi.
Pokyny k uskladnění: Po použití
matice vyčistěte a uchovávejte na
suchém, bezprašném místě v
krabičce nebo tašce, aby se
zabránilo tvorbě rezaviny.
Soulad: Tento produkt splňuje
nařízení EU o bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: M 3 - M 10, 150-delno:
60 matic M3, 30 matic M4, 30
matic M5, 18 matic M6, 9 matic
M8, 3 matic M10
Material: A3 jeklo, cinkano
Predvidena uporaba: Za privijanje
in pritrditev v vrtni in gradbeni
delu, npr. za lahke do srednje
vijakove spoje na napravah,
ograjah ali strukturah.
Varnostne informacije in
opozorila: Nosite zaščitne
rokavice pri rokovanju.
Uporabljajte matice samo z
ustreznimi vijaki in orodji, da
preprečite poškodbe ali okvare.
Pazite na pravilne navor
privijanja, da preprečite
preobremenitev. Shranjujte matice
suho, da preprečite korozijo.
Navodila za shranjevanje: Po
uporabi očistite matice in jih
shranite na suhem, prahu brez
mestu v škatli ali vrečki, da
preprečite nastanek rje.
Skladnost: Ta izdelek ustreza
uredbi EU o varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: M 3 - M 10, 150-dielna:
60 matíc M3, 30 matíc M4, 30 matíc
M5, 18 matíc M6, 9 matíc M8, 3
matíc M10
Materiál: Ocel A3, pozinkovaná
Určené použitie: Na utiahnutie a
upevnenie v záhradných a
konštrukčných prácach, napr. pre
ľahké až stredné skrutkové
spojenia na zariadeniach,
oploteniach alebo štruktúrach.
Bezpečnostné informácie a
varovania: Pri manipulácii noste
ochranné rukavice. Používajte
matice len s vhodnými skrutkami a
nástrojmi, aby ste predišli
zraneniam alebo poškodeniam.
Dávajte pozor na správne
utiahnutie, aby ste zabránili
preťaženiu. Skladujte matice
sucho, aby ste predišli korózii.
Pokyny na skladovanie: Po použití
matice vyčistite a skladujte na
suchom, bezprašnom mieste v
krabici alebo taške, aby ste
zabránili tvorbe hrdze.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: M 3 - M 10, 150 részes: 60 M3
anya, 30 M4 anya, 30 M5 anya, 18 M6
anya, 9 M8 anya, 3 M10 anya
Anyag: A3 acél, horganyzott
Tervezett felhasználás: Csavarozáshoz
és rögzítéshez kertészeti és építési
munkákban, pl. könnyű és közepes
csavaros kötésekhez eszközökön,
kerítéseken vagy szerkezeteken.
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Kezeléskor viseljen
védőkesztyűt. Az anyákat csak
megfelelő csavarokkal és szerszámokkal
használja, hogy elkerülje a
sérüléseket vagy károkat. Figyeljen a
helyes meghúzási nyomatékra az
túlterhelés megelőzése érdekében.
Tárolja az anyákat száraz helyen a
korrózió elkerülése érdekében.
Tárolási utasítások: Használat után
tisztítsa meg az anyákat, és száraz,
pormentes helyen dobozban vagy
tasakban tárolja a rozsda
kialakulásának megakadályozása
érdekében.
Megfelelőség: Ez a termék megfelel az
EU termékbiztonsági rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: M 3 - M 10, 150 τεμάχια: 60
παξιμάδια M3, 30 παξιμάδια M4, 30
παξιμάδια M5, 18 παξιμάδια M6, 9
παξιμάδια M8, 3 παξιμάδια M10
Υλικό: Ατσάλι A3, γαλβανισμένο
Σκοπούμενη χρήση: Για βίδωμα και
στερέωση σε εργασίες κήπου και
κατασκευών, π.χ. για ελαφριές έως
μεσαίες συνδέσεις βιδών σε συσκευές,
φράχτες ή δομές.
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Φορέστε γάντια
προστασίας κατά τη χρήση.
Χρησιμοποιήστε τα παξιμάδια μόνο με
κατάλληλες βίδες και εργαλεία για να
αποφύγετε τραυματισμούς ή ζημιές.
Προσέξτε τις σωστές ροπές σφίξιμο για
να αποτρέψετε υπερφόρτωση. Αποθηκεύστε
τα παξιμάδια σε στεγνό μέρος για να
αποφύγετε τη διάβρωση.
Οδηγίες αποθήκευσης: Μετά τη χρήση,
καθαρίστε τα παξιμάδια και αποθηκεύστε
τα σε στεγνό, χωρίς σκόνη μέρος σε
κουτί ή τσάντα για να αποτρέψετε τη
δημιουργία σκουριάς.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον κανονισμό της ΕΕ
για την ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: M 3 - M 10, 150 бр.: 60 гайки
M3, 30 гайки M4, 30 гайки M5, 18 гайки
M6, 9 гайки M8, 3 гайки M10
Материал: Стомана A3, поцинкована
Предназначена употреба: За усукване и
закрепване в градинската и
конструкционна работа, напр. за леки
до средни резьбови връзки на
устройства, огради или структури.
Информация за безопасност и
предупреждения: Носете защитни
ръкавици при работа с тях. Използвайте
гайките само с подходящи винтове и
инструменти, за да избегнете
наранявания или повреди. Обърнете
внимание на правилните моменти на
затягане, за да предотвратите
претоварване. Съхранявайте гайките на
сухо, за да избегнете корозия.
Инструкции за съхранение: След
употреба почистете гайките и ги
съхранявайте на сухо, безпрахно място
в кутия или торбичка, за да
предотвратите образуване на ръжда.
Съответствие: Този продукт отговаря на
регламента на ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: M 3 - M 10, 150 bucăți: 60
piulițe M3, 30 piulițe M4, 30 piulițe
M5, 18 piulițe M6, 9 piulițe M8, 3
piulițe M10
Material: Oțel A3, zincat
Utilizare intenționată: Pentru
înșurubare și fixare în lucrările de
grădină și construcții, de exemplu,
pentru conexiuni filetate ușoare până
la medii la echipamente, garduri sau
structuri.
Informații de siguranță și
avertismente: Purtați mănuși de
protecție la manipulare. Utilizați
piulițele doar cu șuruburi și unelte
potrivite pentru a evita leziuni sau
daune. Asigurați-vă că momentele de
strângere sunt corecte pentru a
preveni suprasolicitarea. Păstrați
piulițele uscate pentru a evita
coroziunea.
Instrucțiuni de depozitare: După
utilizare, curățați piulițele și
depozitați-le într-un loc uscat, fără
praf, într-o cutie sau pungă pentru a
preveni formarea ruginii.
Conformitate: Acest produs este
conform cu regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: M 3 - M 10, 150 dijelova: 60
matica M3, 30 matica M4, 30 matica M5,
18 matica M6, 9 matica M8, 3 matica
M10
Materijal: Čelik A3, pocinčan
Predviđena uporaba: Za zatezanje i
pričvršćivanje u vrtlarstvu i
građevinskim radovima, npr. za lagane
do srednje vijčne spojeve na
uređajima, ogradama ili strukturama.
Sigurnosne informacije i upozorenja:
Nosite zaštitne rukavice prilikom
rukovanja. Koristite matica samo s
odgovarajućim vijcima i alatima kako
biste izbjegli ozljede ili oštećenja.
Pazite na ispravne momente zatezanja
kako biste spriječili preopterećenje.
Čuvajte matica suho kako biste
izbjegli koroziju.
Upute za skladištenje: Nakon upotrebe
očistite matica i pohranite na suhom,
bez prašine mjestu u kutiji ili
vrećici kako biste spriječili nastanak
hrđe.
Sukladnost: Ovaj proizvod zadovoljava
uredbu EU-a o sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: M 3 - M 10, 150 dalių: 60
veržlių M3, 30 veržlių M4, 30 veržlių
M5, 18 veržlių M6, 9 veržlių M8, 3
veržlių M10
Medžiaga: A3 plienas, cinkuotas
Numatytas naudojimas: Sraiginimui ir
tvirtinimui sodo ir konstrukcijų
darbuose, pvz., lengviems iki
vidutiniams varžtų jungtims prie
įrenginių, tvorų ar konstrukcijų.
Saugumo informacija ir įspėjimai:
Dirbant mūvėkite apsaugines pirštines.
Naudokite veržles tik su tinkamais
varžtais ir įrankiais, kad
išvengtumėte sužalojimų ar pažeidimų.
Stebėkite teisingą sukimo momentą, kad
išvengtumėte perkrovos. Laikykite
veržles sausoje vietoje, kad
išvengtumėte korozijos.
Laikymo instrukcijos: Naudojus
išvalykite veržles ir laikykite
sausoje, dulkių laisvoje vietoje
dėžutėje ar maišelyje, kad
išvengtumėte rūdžių susidarymo.
Atitiktis: Šis produktas atitinka ES
produktų saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: M 3 - M 10, 150 gab.: 60
uzgriežņi M3, 30 uzgriežņi M4, 30
uzgriežņi M5, 18 uzgriežņi M6, 9
uzgriežņi M8, 3 uzgriežņi M10
Materiāls: A3 tērauds, cinkots
Paredzētā lietošana: Uzgriežņu
uzskrūvēšanai un fiksēšanai dārza un
būvniecības darbos, piemēram, vieglām
līdz vidēji smagām skrūvju
savienojumiem uz ierīcēm, žagatavām
vai konstrukcijām.
Drošības informācija un brīdinājumi:
Valkājiet aizsargcimdus apstrādē.
Izmantojiet uzgriežņus tikai ar
piemērotiem skrūvēm un instrumentiem,
lai izvairītos no traumām vai
bojājumiem. Sekojiet pareizajam
pievilkšanas momentam, lai novērstu
pārslodzi. Uzglabājiet uzgriežņus
sausumā, lai izvairītos no korozijas.
Glabāšanas norādījumi: Pēc lietošanas
notīriet uzgriežņus un uzglabājiet
sausā, bez putekļiem vietā kastē vai
somā, lai novērstu rūsu veidošanos.
Atbilstība: Šis produkts atbilst ES
produktu drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: M 3 - M 10, 150-osaline:
60 mutrit M3, 30 mutrit M4, 30
mutrit M5, 18 mutrit M6, 9 mutrit
M8, 3 mutrit M10
Materjal: A3 teras, tsingitud
Eesmärgipärane kasutus: Poldil ja
kinnitamiseks aianduses ja
ehituses, nt kergemate kuni
keskmiste kruviühenduste jaoks
seadmetel, aiadel või
konstruktsioonidel.
Ohutusteave ja hoiatused:
Käsitluse ajal kandke
kaitsekindaid. Kasutage mutreid
ainult sobivate kruvide ja
tööriistadega, et vältida
vigastusi või kahjustusi. Jälgige
õiget kirjutamismomenti, et
vältida ületöötamist. Hoidke
mutreid kuival, et vältida
korrosiooni.
Säilitamisjuhised: Kasutamise
järel puhastage mutrid ja hoidke
neid kuival, tolmul tolmuvabal
kohal kastis või kotis, et
vältida roostetamist.
Nõuetele vastavus: See toode
vastab EL-i tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: M 3 - M 10, 150 píosa: 60
cnó M3, 30 cnó M4, 30 cnó M5, 18
cnó M6, 9 cnó M8, 3 cnó M10
Ábhar: Cruach A3, gáincithe
Úsáid Beartaithe: Chun casadh agus
daingniú in obair ghairdín agus
tógála, m.sh. le haghaidh naisc
scriú éadroma go meánacha ar
ghléasanna, ar fhálta nó ar
struchtúir.
Faisnéis Sábháilteachta agus
Rabhadh: Caith lámhainní cosanta
agus tú á láimhseáil. Úsáid na
cnónna ach amháin le scriúcháin
agus uirlisí oiriúnacha chun
gortuithe nó damáiste a
sheachaint. Tabhair aird ar
nóiméad a bhaint ceart chun ró-
ualach a chosc. Stóráil na cnónna
go tirim chun creimeadh a
sheachaint.
Treoracha Stórála: Ina dhiaidh
sin, glan na cnónna agus stóráil
iad in áit tirim, saor ó dheannach
i mbosca nó i mála chun foirmiú
meirge a chosc.
Comhlíonadh: Comhlíonann an táirge
seo rialachán sábháilteachta
táirgí an AE.

4 026947 080680


